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Abstract

The ancient Iragi people practiced many religious rituals through
which they tried to gain the affection and approval of the gods, and
among these rituals : builds the temples, erection the statues for the gods,
offering sacrifices, holding religious ceremonies , and many other actions.
As well as the prayer was one of the most important worship ways in
which the ancient Iragi people sought to appease the gods , where it
constituted the path between man and god , where they intent through it
of avoiding the wrath of the gods and thier punishment.

The prayer in ancient Irag was not performed by supplication only,
but rather it involved a number of actions and movements , where the
Cuneiform prayer texts mentioned that the prayer in ancient Irag was
contenaind the process of bowing and prostration .

There is also a reference to the process of raising the hand during the
prayer process to supplicate to the gods, in addition for what we
mentioned , the cuneiform sources mentioned that the worshipers in
ancient lraq, when they worshiping in front of the statue of the god,
would hold the hem of the dress of the statue of the god, in reference to
the seriousness of prayer and the trust of the worshipers in their gods.
Introduction :

Religion was one of the most sensitive and important things in all
ancient societies throughout the ages. Where it occupied a prominent
place in the lives of the peoples of the ancient Mesopotamian society.
Where the ancient Iraqi people practiced many religious rituals through
which they tried to gain the affection and approval of the gods, and
among these rituals ( builds the temples, erection the statues for the gods,
offering sacrifices, holding religious ceremonies ), and many other
actions.

One of the most important worship ways in which the ancient Iraqi
people sought to appease the gods was the prayer , where it constituted
the path between man and god , where they intent through it of avoiding
the wrath of the gods and thier punishment , as well as they turning to the
gods with prayers and supplications to fulfill their desires and wishes ,
and to keep diseases away from them and to fulfill their desires and
wishes .*

Cuneiform sources provided us with accurate details about the nature
of prayer in the ancient Iragi society, and showed us that there is more
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than one type of prayer , where these sources provided us with the
Sumerian and Akkadian namings that referring to prayer , for example
the Sumerian term (DUG4.GA2 which mean (prayer , supplication )
opposite by Akkadian (qibitu )° , as well as the Sumerian Vocabulary
(SUD) which has the same meaning (prayer , begged ,blessing ) opposite
by Akkadian (ikribu) *

In addition to the above, there is a large number of evidence
confirming the existence of certain practices that precede and accompany
the prayer process. For example, the worshiper is obligated to completely
purify his body, wash his hands and put on his best clothes, and then
begin to recite some prayers, supplications and chants with all reverence
and submission, reaching the point of weeping.”

Cuneiform sources and artistic evidence have shown us that prayer in
ancient Irag was not performed by supplication only, but rather it
involved a number of actions and movements , where the Cuneiform
prayer texts mentioned the sumerian word (GUR) opposite by Akkadian (
kanasu ) reffering bowing® , as well as, the prostration process which
mentioned in Sumerian by the term (KI. ZA.ZA) opposite by Akkadian (
sukénu)® , there is also reference to process of raising the hand in prayer
as the Sumerian term ( SU.IL.LA) opposite by Akkadian ( nis qati)’

, In addition to the Akkadian term (sabatu sissiktu ) that refers to the
process of holding the garment edge of the god statue , in reference to the
seriousness of prayer and the confidence of the worshiper in his gods .
Concerning to the cuneiform text that represents the topic material, it is
included in the group of colophon scholastic texts that were revealed
during the excavations undertaken by the Archaological Project for the
Resurrection of the Ancient City of Babylon inside the temple of Nabu
Sa hare .

The most remarkable feature of these kinds of colophon texts : it is
generally a short dedication texts that deity of the temple, and its mostly
mentioning the aspirations of the worshiper or scribe, start with: So-and-
so, son of so-and-so, for a decent and longevity life , for the safety of his
offspring and to drives diseases away from them , and for the safety and
health of the heart and body, as well as supplication to broadens wisdom
in the mind , at last this text will dedicated in the temple of Nabu Sa hare

I.M-137705 7.3A
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Translitration
Obv.

a-na DIN ZI™*-51 GID.DA U, -su

sa-la-mu *NUMUN-s2 la ba-si-i

mur-si-Su kun-nu i§-di-$a

tu-ub lib-bi-su ru-ub UZU-su

pa-te-e GESTU,-su """ AG-GIN-A

FEN-s27 "“EN-ka-sir A "GAL.DU

[ x] “AMAR.UTU tup-piis-tur-ma

a-na E.**NiG.GIDRI.KALAM-MA.SUM.MA (-kin
Sa ha-re-e EN-su id-din

©WCoOoNoUR~WNE

10. at-ta “"AG EN se-e-ru

11. GESTU,-su pi-i-ti

12, U,mu™ -5 Tur? -ri-Tik?
13. lib-bi E' a-bi-su ku-un
14. XX -$u la i-pa’-ah-ha-si
15, [X X X]-$u x-X-ni

Literal Translation

L N o g B

10.

For Saving and prolong his life
For the safety of his offspring , (and to ) drives away

(drives away ) his illness , In order to strengthen his foundation and his
being
To satisfy his heart and his body

In order to expand his understanding and wisdom , Mr.Nabu.kin.apli .
His master Mr.enkasir.A “"“GAL.DU;
[ Mr] Marduk wrote on a tablet

He deposited it (tablet ) in the temple that grant the mace to the
country
For the hare (vestival House) , his master gave it .

You are the God Nabu the mighty lord
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11.
12.
13.
14.
15.
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Expand his understanding and wisdom
Prolong his life
Strengthen his father house .

[x x x] Do not neglect it / disappointed , fail .

Vocabularies Explanation

1.

DIN: Sumerian vocabulary mean (protect, safe) , opposite by
Akkadian (balasu)®

Z1™-%4: Sumerian term mean (his life, his livelihood ) ,
opposite by Akkadian

(napistu)®.

The ( MES) represent the unreasonable Cmobination tool, and
the (su)

represent the third person pronouns.

GID.DA U,™*-8i: Sumerian term mean (long days, long life) |,
opposite by Akkad lan

(arak omi). *°

Sa-la-mu: Akkadian Noun derived from a verb source (salmu),
mean (safety

welloeng ) ™

*NUMUN -su2 Sumerian vocabulary mean (offspring of
children) , opposne by

Akkadian (zerisu)*?

laba-si-i : Akkadian Noun derived from a verb source (basQ),
mean (to exist ,

to be available )

And because ofthe existence of the negation tool, the meaning
becomes (drive the illness away )

mur-si-Su,: Akkadian Noun mean (his iliness) from a the source
(mursu) **

kun-nu : Akkadian Noun mean ( to be firm / to be strong ) ,
from the source (kanu) =

is-di-su, : Akkadian Noun mean (its foundation, its being ) from
a the source (isdu) *°

tu-ub SA -bi-su tu-ub UZU-§u, : A complex term that literally
means (Healed his
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heart and his flesh ) as well its mean ( goodness / wellbeng) */
tu-ub : Akkadian Noun mean (goodness) from a the source
(tubu) 18

SA-bi- $u,: Sumerian term mean (heart / his heart ) , opposite by
Akkadian (libbisu) ™ .

UZU-$u, : Sumerian vocabulary mean (flesh / his own flesh),
opposite by

adian (sirisu) % .

2pla-te-e : Akkadian Noun mean (expands) from the source (pet()

GESTU,-5u, : Sumerian vocabulary mean ( his awareness
,wisdom, understsnding ),

opposite by Akkadian (uznisu) %

AG.GIN.A: Masculine proper name ( nabd kinapli ), for
Comparison seen .

A : Sumerian vocabulary mean ( Heir,son ) , opposite by
Akkadian , (aplu)*

EN.ka.sir.A : Masculine proper name .

"2 GAL-DU,: Masculine proper name .*°

tup-pi : Akkadian vocabulary mean (my tablet / my destiny )
from a the source

(uppu) *'.

is-tur-ma : Akkadian past tense verb for the (3th P.S.M) from
the simple formula (G),

frztgm the source (sataru) which mean (wrote/ copy/ inscription )

E,."*NIG,.GIDRI.KALAM-MA.SUM.MA : Sumerian term
refer to the temple of _

‘Nab(i $a, ha-re-e opposite by Akkadian (bit ®hafu i-sar-tu ana
mati inadinu ).”°

(the temple that grant the mace to the country ) .*

U,-kin : Akkadian past tense verb for the (3th p.s.m)from the
formula (D) , from the

source (kanu) which mean ( placed / deposited ) . **

ha-re-e : With regard to the meaning of the Akkadian vocabulary
(Saharu), we would

like to point out here that there was no agreement on a single
meaning for it till now , like the rest of the Akkadian and
Sumerian vocabularies, where there is more than one opinion for
its meaning. For example, we find that the linguistic lexicon
(CAD) gave an explicit meaning to this term, while we find that
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10.
11.

12.

13.

14.

Unpublished Cuneiform Prayer Text From
NABU SA HARE Temple

the linguistic lexicon (AHw) did not mention anything
concerning with this term, except that he included this
vocabulary (haru) within the Akkadian term ( bit hare ) and
translated it into a

( sacred sanctuary)®

Likewise, the scientist Unger also linked this term to (bit hare)
located in the city of Borsippa, where there was a temple of the
3gsod Nabu. He translated it as (the outer temple of the god Nabu )

The Researcher believes that it could be translated as (Ceremony
/ Festival ) , from the Akkadian source(hara)which Literally
means (ceremony)*.

id-din : Akkadian past tense verb for the (3th p.s.m) from the
simple formula (G) ,

from the source (nadanu) which mean (gave ). °

AG EN se-e-ru : Masculine proper name for comparison seen .”
pi-i-ti : Akkadian imperative verb , from the simple formula (G)
, from the source

(petli ) which mean (expands ) ¥

fur?-ri-Tik: Akkadian imperative verb , from the double
formula (D) , from the source

(arku ) which mean ( prolong ). °®

lib-bi E': Sumerlan term mean (my tablet / my destiny ) from a
the source (fuppu) *°

a-bi-su : Akkadlan vocabulary mean (his father ) *

[xxx]™*

lai-pa’-ah-ha-$i : Akkadian present verb , from the simple
formula (G), from the

source (pahasu ) which mean (disappointed , fail ) *
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